
MOSSBERG 100 ATR SHORT ACTION TRIGGER - TIMNEY MOSSBERG
LBA SHORT ACTION TRIGGER W/SAFETY

Self-contained drop in trigger. Lightweight 6061-T6 CNC Machined aluminum
housing with Wire EDM cut, Heat treated steel trigger and sear. Two position,
trigger blocking side safety. Fully adjustable Sear Engagement, Over-travel, and
pull weight from 1.5-4lbs. Teflon nickel coated Sear to guarantee a lifetime of
service.

Attributes

Name: TIMNEY MOSSBERG LBA SHORT ACTION TRIGGER W/SAFETY
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: 883000061
Mfr. No.: 610S
Make: Mossberg
Model: 4x4,MVP,100 ATR
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.073kg
UPC: 081950610235

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den MOSSBERG 100 ATR
Short Action Trigger

Einführung
Danke, dass du dich für den MOSSBERG 100 ATR Short Action Trigger mit dem Timney Mossberg LBA Short
Action Trigger w/Safety entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern
und gleichzeitig Sicherheit und Zuverlässigkeit zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch, um zu verstehen, wie du dieses Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle den Abzug immer so, als wäre er geladen.
Halte deinen Finger vom Abzug fern, bis du bereit bist zu schießen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Bewahre den Abzug und die Feuerwaffe sicher auf, um unbefugten Zugriff, insbesondere durch Kinder, zu
verhindern.
Überprüfe regelmäßig den Abzug auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Benutzung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und Sicherheit von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Modifiziere den Abzug oder eines seiner Komponenten nicht. Modifikationen können die Sicherheit und
Funktionalität beeinträchtigen.
Stelle sicher, dass der Abzug gemäß den bereitgestellten Anweisungen korrekt installiert ist.
Verwende den Abzug immer in Verbindung mit dem entsprechenden Waffenmodell, wie angegeben (100 ATR
Short Action, 4x4 Short Action, MVP Short Action, ATR Night Train Short Action).
Sei dir der einstellbaren Zuggewichtsfunktion bewusst; stelle sie auf ein Niveau ein, mit dem du dich
wohlfühlst und das für deine Schießfähigkeiten geeignet ist.
Die seitliche Sicherung zur Abzugsblockierung muss aktiviert sein, wenn die Feuerwaffe nicht in Gebrauch ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den alten Abzug gemäß dem Handbuch der Feuerwaffe.
Setze den MOSSBERG 100 ATR Short Action Trigger in das Abzuggehäuse ein.
Sichere den Abzug mit den entsprechenden Schrauben und Werkzeugen, wie im Handbuch der
Feuerwaffe angegeben.
Stelle die Auslöseverzahnung, den Übertravel und das Zuggewicht nach Wunsch ein und achte darauf,
dass sie innerhalb der sicheren Betriebsgrenzen (1,54lbs) liegen.
Teste die Funktion des Abzugs in einer sicheren Umgebung vor der Benutzung.

Nutzung:

Überprüfe immer, ob der Abzug vor der Benutzung der Feuerwaffe korrekt funktioniert.
Aktiviere die Sicherung, wenn du nicht aktiv schießt.
Wenn du auf Probleme oder Unregelmäßigkeiten stößt, beende die Nutzung sofort und konsultiere
einen qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Abzug gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronikabfälle und Feuerwaffenkomponenten.
Wirf den Abzug nicht im normalen Haushaltsmüll weg.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, konsultiere die örtlichen Behörden oder eine
Abfallwirtschaftseinrichtung für weitere Informationen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zu Sicherheitsbedenken konsultiere bitte den Einzelhändler, bei dem du
dieses Produkt gekauft hast, oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Ressourcen.

Abschließende Anmerkung
Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer ist von größter Bedeutung. Indem du diese Richtlinien und Anweisungen
befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem MOSSBERG 100 ATR Short Action Trigger
gewährleisten. Halte dich immer über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform auf
dem Laufenden und melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden. Danke, dass du Sicherheit
in deinen Waffenpraktiken priorisierst.
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Safety Instruction Guide for MOSSBERG 100 ATR
Short Action Trigger

Introduction
Thank you for choosing the MOSSBERG 100 ATR Short Action Trigger with Timney Mossberg LBA Short Action
Trigger w/Safety. This product is designed to enhance your shooting experience while ensuring safety and reliability.
Please read this safety instruction guide carefully to understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always treat the trigger as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Store the trigger and firearm securely to prevent unauthorized access, especially by children.
Regularly inspect the trigger for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify the trigger or any of its components. Modifications can compromise safety and functionality.
Ensure that the trigger is installed correctly according to the instructions provided.
Always use the trigger in conjunction with the appropriate firearm model as specified (100 ATR Short Action,
4x4 Short Action, MVP Short Action, ATR Night Train Short Action).
Be aware of the adjustable pull weight feature; set it to a level that you are comfortable with and that is
appropriate for your shooting experience.
The twoposition trigger blocking side safety must be engaged when the firearm is not in use.
Use appropriate protective gear, such as eye and ear protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the old trigger according to the firearm's manual.
Insert the MOSSBERG 100 ATR Short Action Trigger into the trigger housing.
Secure the trigger in place using the appropriate screws and tools as specified in the firearm’s manual.
Adjust the sear engagement, overtravel, and pull weight as desired, ensuring that they are set within
the safe operational limits (1.54lbs).
Test the trigger function in a safe environment before use.

Usage:

Always check that the trigger is functioning correctly before using the firearm.
Engage the safety when not actively shooting.
If you experience any malfunctions or irregularities, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger in accordance with local regulations on electronic waste and firearm components.
Do not discard the trigger in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, consult local authorities or a waste management facility for
guidance.

Contact Information for Further Support
For further support or inquiries regarding safety concerns, please consult the retailer from whom you purchased this
product or refer to the manufacturer's website for additional resources.



Final Note
Your safety and the safety of others is paramount. By following these guidelines and instructions, you can ensure a
safe and enjoyable experience with your MOSSBERG 100 ATR Short Action Trigger. Always stay informed about
product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform and report any unsafe products or
incidents to the appropriate authorities. Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Disparador de Acción Corta MOSSBERG 100 ATR

Introducción
Gracias por elegir el Disparador de Acción Corta MOSSBERG 100 ATR con el Disparador Timney Mossberg LBA
con Seguridad. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro mientras garantiza seguridad y
fiabilidad. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para entender cómo usar este
producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata el disparador como si estuviera cargado.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Guarda el disparador y el arma de fuego de manera segura para prevenir el acceso no autorizado,
especialmente por parte de niños.
Inspecciona regularmente el disparador para detectar signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y la seguridad de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No modifiques el disparador ni ninguno de sus componentes. Las modificaciones pueden comprometer la
seguridad y la funcionalidad.
Asegúrate de que el disparador esté instalado correctamente de acuerdo con las instrucciones
proporcionadas.
Siempre usa el disparador en conjunto con el modelo de arma de fuego apropiado según se especifica (100
ATR de Acción Corta, 4x4 de Acción Corta, MVP de Acción Corta, ATR Night Train de Acción Corta).
Ten en cuenta la característica de peso de tiro ajustable; ajústalo a un nivel que te sientas cómodo y que sea
apropiado para tu experiencia de tiro.
La seguridad lateral de bloqueo del disparador en dos posiciones debe estar activada cuando el arma no esté
en uso.
Usa equipo de protección adecuado, como protección ocular y auditiva, al manipular armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el disparador viejo de acuerdo con el manual del arma de fuego.
Inserta el Disparador de Acción Corta MOSSBERG 100 ATR en la carcasa del disparador.
Asegura el disparador en su lugar utilizando los tornillos y herramientas apropiados según se
especifique en el manual del arma.
Ajusta el compromiso del sear, el sobre recorrido y el peso de disparo según desees, asegurándote de
que estén configurados dentro de los límites operativos seguros (1.54 lbs).
Prueba la funcionalidad del disparador en un entorno seguro antes de su uso.

Uso:

Siempre verifica que el disparador esté funcionando correctamente antes de usar el arma de fuego.
Activa la seguridad cuando no estés disparando activamente.
Si experimentas alguna falla o irregularidad, cesa el uso inmediatamente y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el disparador de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos y componentes
de armas de fuego.
No deseches el disparador en la basura doméstica regular.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, consulta a las autoridades locales o a una instalación
de gestión de residuos para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más soporte o consultas sobre preocupaciones de seguridad, consulta al minorista donde compraste
este producto o visita el sitio web del fabricante para recursos adicionales.

Nota Final
Tu seguridad y la de los demás es primordial. Siguiendo estas directrices e instrucciones, puedes asegurar una
experiencia segura y placentera con tu Disparador de Acción Corta MOSSBERG 100 ATR. Mantente informado
sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma Safety Gate de la UE y
reporta cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes. Gracias por priorizar la
seguridad en tus prácticas con armas de fuego.
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Guide de sécurité pour le déclencheur MOSSBERG
100 ATR Short Action

Introduction
Merci d'avoir choisi le déclencheur MOSSBERG 100 ATR Short Action avec le déclencheur Timney Mossberg LBA
Short Action w/Safety. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant sécurité et
fiabilité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser ce produit de manière
sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Traitez toujours le déclencheur comme s'il était chargé.
Gardez votre doigt en dehors du déclencheur jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Assurezvous que l'arme est toujours pointée dans une direction sûre.
Rangez le déclencheur et l'arme de manière sécurisée pour éviter tout accès non autorisé, en particulier par
des enfants.
Inspectez régulièrement le déclencheur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la sécurité des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne modifiez pas le déclencheur ou l'un de ses composants. Les modifications peuvent compromettre la
sécurité et la fonctionnalité.
Assurezvous que le déclencheur est installé correctement selon les instructions fournies.
Utilisez toujours le déclencheur en conjonction avec le modèle d'arme approprié tel que spécifié (100 ATR
Short Action, 4x4 Short Action, MVP Short Action, ATR Night Train Short Action).
Soyez conscient de la fonction de poids de traction réglable ; réglezla à un niveau qui vous convient et qui est
approprié pour votre expérience de tir.
La sécurité latérale à blocage du déclencheur à deux positions doit être engagée lorsque l'arme n'est pas
utilisée.
Utilisez un équipement de protection approprié, tel que des lunettes et des protections auditives, lors de la
manipulation des armes à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez l'ancien déclencheur selon le manuel de l'arme.
Insérez le déclencheur MOSSBERG 100 ATR Short Action dans le boîtier du déclencheur.
Fixez le déclencheur en place à l'aide des vis et outils appropriés comme spécifié dans le manuel de
l'arme.
Ajustez l'engagement du sear, le surcourse et le poids de traction selon vos préférences, en vous
assurant qu'ils sont réglés dans les limites opérationnelles sûres (1,5 à 4 lbs).
Testez le fonctionnement du déclencheur dans un environnement sûr avant utilisation.

Utilisation :

Vérifiez toujours que le déclencheur fonctionne correctement avant d'utiliser l'arme.
Engagez la sécurité lorsque vous ne tirez pas activement.
Si vous rencontrez des malfonctionnements ou des irrégularités, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un armurier qualifié.

Instructions de disposition



Disposez du déclencheur conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques et les
composants d'armes à feu.
Ne jetez pas le déclencheur dans les déchets ménagers ordinaires.
Si vous n'êtes pas sûr des méthodes de disposition, consultez les autorités locales ou une installation de
gestion des déchets pour obtenir des conseils.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire ou des questions concernant les préoccupations de sécurité, veuillez consulter le
détaillant auprès duquel vous avez acheté ce produit ou vous référer au site Web du fabricant pour des ressources
supplémentaires.

Remarque finale
Votre sécurité et celle des autres est primordiale. En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une
expérience sûre et agréable avec votre déclencheur MOSSBERG 100 ATR Short Action. Restez toujours informé
des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE et signalez tout produit
ou incident dangereux aux autorités compétentes. Merci de donner la priorité à la sécurité dans vos pratiques de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
MOSSBERG 100 ATR Azione Corta

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto MOSSBERG 100 ATR Azione Corta con Grilletto Timney Mossberg LBA Azione
Corta con Sicurezza. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro garantendo sicurezza e
affidabilità. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come
utilizzare questo prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre il grilletto come se fosse carico.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva il grilletto e l'arma in modo sicuro per prevenire accessi non autorizzati, specialmente da parte di
bambini.
Ispeziona regolarmente il grilletto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la sicurezza delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare il grilletto o alcuno dei suoi componenti. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e
la funzionalità.
Assicurati che il grilletto sia installato correttamente secondo le istruzioni fornite.
Utilizza sempre il grilletto in combinazione con il modello di arma appropriato come specificato (100 ATR
Azione Corta, 4x4 Azione Corta, MVP Azione Corta, ATR Night Train Azione Corta).
Fai attenzione alla funzione di peso di trazione regolabile; impostala a un livello con cui ti senti a tuo agio e
che sia appropriato per la tua esperienza di tiro.
La sicurezza laterale a blocco del grilletto a due posizioni deve essere attivata quando l'arma non è in uso.
Utilizza un'adeguata protezione, come occhiali e protezioni per le orecchie, quando maneggi le armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

1. Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il vecchio grilletto secondo il manuale dell'arma.
Inserisci il Grilletto MOSSBERG 100 ATR Azione Corta nell'alloggiamento del grilletto.
Fissa il grilletto in posizione utilizzando le viti e gli strumenti appropriati come specificato nel manuale
dell'arma.
Regola l'ingaggio del sear, l'overtravel e il peso di trazione come desiderato, assicurandoti che siano impostati
entro i limiti operativi sicuri (1,54 libbre).
Testa il funzionamento del grilletto in un ambiente sicuro prima dell'uso.

2. Uso:

Controlla sempre che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.
Attiva la sicurezza quando non stai sparando attivamente.
Se riscontri malfunzionamenti o irregolarità, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grilletto in conformità con le normative locali sui rifiuti elettronici e sui componenti delle armi da
fuoco.
Non gettare il grilletto nei rifiuti domestici regolari.
Se non sei sicuro dei metodi di smaltimento, consulta le autorità locali o un impianto di gestione dei rifiuti per
indicazioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore supporto o domande riguardanti le preoccupazioni per la sicurezza, ti preghiamo di consultare il
rivenditore presso cui hai acquistato questo prodotto o di fare riferimento al sito web del produttore per ulteriori
risorse.

Nota Finale
La tua sicurezza e quella degli altri è fondamentale. Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire
un'esperienza sicura e piacevole con il tuo Grilletto MOSSBERG 100 ATR Azione Corta. Rimani sempre informato
su richiami di prodotto e aggiornamenti sulla sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE e segnala
eventuali prodotti o incidenti pericolosi alle autorità competenti. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue
pratiche di tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu MOSSBERG
100 ATR Short Action

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór spustu MOSSBERG 100 ATR Short Action z Timney Mossberg LBA Short Action Trigger
w/Safety. Produkt ten został zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, zapewniając
jednocześnie bezpieczeństwo i niezawodność. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby
zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj spust tak, jakby był załadowany.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Przechowuj spust i broń w sposób zabezpieczający przed nieautoryzowanym dostępem, szczególnie przez
dzieci.
Regularnie sprawdzaj spust pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni i bezpieczeństwa.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie modyfikuj spustu ani żadnych jego komponentów. Modyfikacje mogą wpłynąć na bezpieczeństwo i
funkcjonalność.
Upewnij się, że spust jest zainstalowany prawidłowo zgodnie z dostarczonymi instrukcjami.
Zawsze używaj spustu w połączeniu z odpowiednim modelem broni, jak określono (100 ATR Short Action, 4x4
Short Action, MVP Short Action, ATR Night Train Short Action).
Zwróć uwagę na funkcję regulacji siły nacisku; ustaw ją na poziomie, który jest dla Ciebie komfortowy i
odpowiedni do Twojego doświadczenia strzeleckiego.
Dwupozycyjna blokada bezpieczeństwa spustu musi być włączona, gdy broń nie jest używana.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary i nauszniki, podczas obsługi broni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń stary spust zgodnie z instrukcją obsługi broni.
Włóż spust MOSSBERG 100 ATR Short Action do obudowy spustu.
Zabezpiecz spust na miejscu przy użyciu odpowiednich śrub i narzędzi, jak określono w instrukcji
obsługi broni.
Dostosuj zaangażowanie zęba, nadmiar i siłę nacisku według potrzeb, upewniając się, że są ustawione
w bezpiecznych granicach operacyjnych (1,54 lbs).
Przetestuj funkcję spustu w bezpiecznym środowisku przed użyciem.

Użytkowanie:

Zawsze sprawdzaj, czy spust działa prawidłowo przed użyciem broni.
Włącz blokadę bezpieczeństwa, gdy nie strzelasz aktywnie.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rzemieślnikiem broni.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj spust zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i komponentów broni.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skonsultuj się z lokalnymi władzami lub zakładem zarządzania
odpadami w celu uzyskania wskazówek.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
Aby uzyskać dalsze wsparcie lub zapytania dotyczące kwestii bezpieczeństwa, skonsultuj się z detalistą, od którego
zakupiłeś ten produkt, lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania dodatkowych zasobów.

Ostateczna Uwagi
Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych jest najważniejsze. Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji,
możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenia z spustem MOSSBERG 100 ATR Short Action.
Zawsze bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa na platformie
Safety Gate UE oraz zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom. Dziękujemy za
priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich praktykach związanych z bronią.
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Turvaohjeet MOSSBERG 100 ATR Lyhytoimiseen
Liipaisimeen

Johdanto
Kiitos, että valitsit MOSSBERG 100 ATR lyhytoimisen liipaisimen Timney Mossberg LBA lyhytoimisen liipaisimen
kanssa. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan ampumiskokemustasi samalla kun se varmistaa turvallisuuden ja
luotettavuuden. Lue tämä turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele liipaisinta aina kuin se olisi ladattu.
Pidä sormesi liipaisimella vain, kun olet valmis ampumaan.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Säilytä liipaisin ja ase turvallisesti, jotta estät luvattoman pääsyn, erityisesti lasten osalta.
Tarkista säännöllisesti liipaisin mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä ja turvallisuutta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä muokkaa liipaisinta tai sen komponentteja. Muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden ja toimivuuden.
Varmista, että liipaisin on asennettu oikein annettujen ohjeiden mukaisesti.
Käytä liipaisinta vain yhdessä asianmukaisen asemallin kanssa, kuten on määritelty (100 ATR lyhytoiminen,
4x4 lyhytoiminen, MVP lyhytoiminen, ATR Night Train lyhytoiminen).
Ole tietoinen säädettävän vetopainon ominaisuudesta; säädä se tasolle, joka on sinulle mukava ja joka on
sopiva ampumiskokemuksesi mukaan.
Kaksi asentoa, liipaisimen estävä sivuturvallisuus, on oltava kytkettynä, kun asetta ei käytetä.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmä ja korvasuojia, käsitellessäsi aseita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista vanha liipaisin aseen käyttöohjeen mukaan.
Aseta MOSSBERG 100 ATR lyhytoiminen liipaisin liipaisinkoteloon.
Kiinnitä liipaisin paikalleen käyttämällä asianmukaisia ruuveja ja työkaluja, kuten aseen käyttöohjeessa
on määritelty.
Säädä searengagement, overtravel ja vetopaino haluamallasi tavalla varmistaen, että ne ovat asetettu
turvallisten käyttörajojen (1,54 lbs) sisällä.
Testaa liipaisimen toiminta turvallisessa ympäristössä ennen käyttöä.

Käyttö:

Tarkista aina, että liipaisin toimii oikein ennen aseen käyttöä.
Kytke turvamekanismi päälle, kun et ole aktiivisesti ampumassa.
Jos kohtaat mitään toimintahäiriöitä tai epätavallisuuksia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys
pätevään asekorjaajaan.

Poistamisohjeet
Hävitä liipaisin paikallisten sähköjätteen ja asekomponenttien hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä liipaisinta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos et ole varma hävittämismenetelmistä, kysy neuvoja paikallisilta viranomaisilta tai jätehuoltolaitokselta.

Yhteystiedot Lisätukea Varten



Lisätuen tai turvallisuuskysymysten osalta ota yhteys jälleenmyyjään, jolta ostit tämän tuotteen, tai käy valmistajan
verkkosivustolla lisäresurssien saamiseksi.

Lopuksi
Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus ovat ensisijaisia. Noudattamalla näitä ohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen
ja miellyttävän kokemuksen MOSSBERG 100 ATR lyhytoimisella liipaisimella. Pysy aina ajan tasalla tuotehuolloista
ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla ja ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista
asianmukaisille viranomaisille. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden aseharjoituksissasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för MOSSBERG 100 ATR
Short Action Trigger

Introduktion
Tack för att du valde MOSSBERG 100 ATR Short Action Trigger med Timney Mossberg LBA Short Action Trigger
w/Safety. Denna produkt är utformad för att förbättra din skytteupplevelse samtidigt som den säkerställer säkerhet
och tillförlitlighet. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du använder denna
produkt på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid avtryckaren som om den är laddad.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Se till att vapnet alltid är riktat i en säker riktning.
Förvara avtryckaren och vapnet säkert för att förhindra obehörig åtkomst, särskilt av barn.
Inspektera regelbundet avtryckaren för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och säkerhet för skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Modifiera inte avtryckaren eller dess komponenter. Modifieringar kan äventyra säkerheten och
funktionaliteten.
Se till att avtryckaren är korrekt installerad enligt de angivna instruktionerna.
Använd alltid avtryckaren tillsammans med den lämpliga vapentypen som anges (100 ATR Short Action, 4x4
Short Action, MVP Short Action, ATR Night Train Short Action).
Var medveten om den justerbara avtryckarvikten; ställ in den på en nivå som du är bekväm med och som är
lämplig för din skytteerfarenhet.
Den tvåpositions avtryckarblockeringssäkerheten på sidan måste vara aktiverad när vapnet inte används.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom ögon och hörselskydd, när du hanterar skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt vapnets manual.
Sätt in MOSSBERG 100 ATR Short Action Trigger i avtryckarhuset.
Säkra avtryckaren på plats med lämpliga skruvar och verktyg som anges i vapnets manual.
Justera klackengagemang, överresor och avtryckarvikt som önskat, och se till att de är inställda inom
säkra driftsgränser (1,54 lbs).
Testa avtryckarfunktionen i en säker miljö innan användning.

Användning:

Kontrollera alltid att avtryckaren fungerar korrekt innan du använder vapnet.
Aktivera säkerheten när du inte aktivt skjuter.
Om du upplever några funktionsfel eller oegentligheter, avbryt användningen omedelbart och
konsultera en kvalificerad vapensmed.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera avtryckaren i enlighet med lokala regler om elektroniskt avfall och vapendelar.
Släng inte avtryckaren i vanligt hushållsavfall.
Om du är osäker på kasseringmetoder, rådgör med lokala myndigheter eller en avfallshanteringsanläggning
för vägledning.

Kontaktinformation för vidare stöd



För vidare stöd eller frågor angående säkerhetsfrågor, vänligen konsultera återförsäljaren där du köpte denna
produkt eller hänvisa till tillverkarens webbplats för ytterligare resurser.

Slutlig anmärkning
Din säkerhet och andras säkerhet är av största vikt. Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du
säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din MOSSBERG 100 ATR Short Action Trigger. Håll dig alltid
informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform och rapportera
eventuella osäkra produkter eller incidenter till de behöriga myndigheterna. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina
skyttepraktiker.
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Bezpečnostní pokyny pro MOSSBERG 100 ATR Short
Action Trigger

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MOSSBERG 100 ATR Short Action Trigger s Timney Mossberg LBA Short Action
Trigger w/Safety. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil vaše střelecké zážitky, a zároveň zajistil bezpečnost a
spolehlivost. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste pochopili, jak tento produkt
používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se spouští, jako by byla nabitá.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Uložte spoušť a zbraň bezpečně, abyste zabránili neoprávněnému přístupu, zejména dětmi.
Pravidelně kontrolujte spoušť na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a bezpečnosti.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nemačhejte spoušť ani žádné její komponenty. Úpravy mohou ohrozit bezpečnost a funkčnost.
Ujistěte se, že je spoušť správně nainstalována podle poskytnutých pokynů.
Vždy používejte spoušť v kombinaci s vhodným modelem zbraně, jak je specifikováno (100 ATR Short Action,
4x4 Short Action, MVP Short Action, ATR Night Train Short Action).
Buďte si vědomi funkce nastavitelné síly spouště; nastavte ji na úroveň, která je vám pohodlná a která
odpovídá vašim střeleckým zkušenostem.
Dvoupolohová bezpečnostní spoušť blokující stranu musí být aktivována, když se zbraň nepoužívá.
Používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka, při manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte starou spoušť podle manuálu zbraně.
Vložte MOSSBERG 100 ATR Short Action Trigger do prostoru pro spoušť.
Zabezpečte spoušť na místě pomocí příslušných šroubů a nástrojů, jak je uvedeno v manuálu zbraně.
Nastavte sear engagement, overtravel a sílu spouště podle potřeby, přičemž zajistěte, aby byly
nastaveny v rámci bezpečných provozních limitů (1,54 liber).
Otestujte funkci spouště v bezpečném prostředí před použitím.

Použití:

Vždy zkontrolujte, zda spoušť funguje správně před použitím zbraně.
Aktivujte bezpečnost, když aktivně nestřílíte.
Pokud zažijete jakékoli poruchy nebo nepravidelnosti, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte spoušť v souladu s místními předpisy o elektronickém odpadu a součástech zbraní.
Nedisponujte spouští v běžném domácím odpadu.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, konzultujte místní úřady nebo zařízení pro nakládání s odpady pro
další pokyny.

Kontakt pro další podporu



Pro další podporu nebo dotazy týkající se bezpečnostních obav prosím konzultujte prodejce, od kterého jste tento
produkt zakoupili, nebo se podívejte na webové stránky výrobce pro další zdroje.

Závěrečná poznámka
Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je na prvním místě. Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit
bezpečný a příjemný zážitek s vaší MOSSBERG 100 ATR Short Action Trigger. Vždy se informujte o zpětných
vazbách a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím platformy Safety Gate EU a hlaste jakékoli nebezpečné
produkty nebo incidenty příslušným úřadům. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost ve svých střeleckých
praktikách.


